
[執筆者紹介] 

◆山口和加子(NPO 日本文化体験交流塾副理事長) 第 1 章 

通訳案内士、（株）はとバス都内英語ツアーなど。温故流花道師範（花名：温故斎登加）、 

短歌「ポトナム」同人。茶道は、裏千家と宗へん流を学ぶ。山口雅楽の名で、能の世

界に遊ぶ。毎日書道展入選。Y.E.S.英語教室主宰。 

 

◆保里陽子(NPO 日本文化体験交流塾理事) 第１章 

University of Arizona 英語教授法修士課程卒。１．通訳ガイド エージェントツアー

（観光ツアー）、インセンティブツアー（報奨旅行）、FIT(個人客)、VIP アテンド、政

府関係招へい事業 ２．通訳 車、福祉、アート、印刷、建築、宗教、地方自治体表敬

訪問、その他で活躍中 

 

◆小嶋秀史 第２章第３節及び第３章第２節の秋葉原 

NPO 日本文化体験交流塾会員・通訳案内士。Tokyo-trotter を主催して、秋葉原、青

山、ジプリなどで、独自のツアーを実施。 有限会社インターキャスト 取締役。 

 

◆水野聡 第２章第２節 

能文社・古典翻訳家、コピーライター、マーケティングプロデューサー。 

著書:「強く生きる極意 五輪書／宮本武蔵著 水野聡訳(PHP エディターズグループ

2004.8)」、「現代語訳 風姿花伝／世阿弥著 水野聡訳(PHP エディターズグループ

2005.1)」、「南方録 現代語全文完訳／南坊宗啓著 水野聡訳(能文社 2005.12)」、「葉隠 

現代語全文完訳 山本常朝／田代陣基著 水野聡訳(能文社 2005.12)」 

 

◆米原亮三(NPO 日本文化体験交流塾理事長) 上記を含む各章・全体を監修 

NPO 日本文化体験交流塾理事長、著書・論文:「ネットワーク時代の地球市民の生き方」

( 中央経済社) 、「東京都 多様性に満ちた市民社会」 (駒井洋、渡戸一郎編「自治

体の外国人政策」明石書店)、「米国コネチカット州グリニッチ・タウンの地方自治」(都

市問題 86 巻 1 号・87 巻 1号)、「大都市における観光まちづくりの理論的な考察」(日

本国際観光学会論文集 Vol14)、「観光キーワード辞典」(松陰大学 観光文化研究セ

ンター 学陽書房) 
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